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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

Mon cher Père.

La bonne Mère des [Soeurs] étant morte1  y aura-t-il moyen d avoir patronage demain soir2  non sans doute;

y aurait-il moyen d’avoir avant-midi une réponse à ce sujet, nous pourrions adresser un mot peut être a Mr

Goethals pour la priere de prévenir les lles de la décision que

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

vous prendrez à ce sujet. Mm [Vandamme] me quitte3  elle me charge de tous ses compliments-bénédiction.

s.v.p. cher Père croyez-moi bien

votre [enfant reconnaissante]

A Demets

A la hâte

4

............................................................................................................. [p3].............................................................................................................

......
1 Moeder Vincentia stierf op woensdag 19 november 1890.

2 De Katrientjes vergaderden in de kloosterlokalen van de Zusters van Liefde, maar werden niet geleid door Zuster Vincentia of haar

medezusters.

3 Dit kan verwijzen naar haar besluit om naar Brugge te gaan. Ze was verloofd met de Bruggeling Joseph Vanheede, met wie ze zou

trouwen op 22 juli 1891. Ze verliet daarna Kortrijk en het patronaat.

4 Guido Gezelle schreef het gedicht op keerzijde van brief van Anna Demets aan Guido http://record:2154/
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